
411

Verordnungsblatt
für d a s  G eneralgouvernem ent

Dziennik RozporzqdzeiS 
dla G enera inego  G ubernators tw a

1943 A usgegeben zu Krakau, den 21. August 1943
W y d a n o  w K rakau, dn ia  21 sie rp n ia  1943 r. Nr. 63

Tag
dzieri

21. 7. 43

21. 7. 43

Inhalt/Tresc
V erordnung über M aßnahm en  zur  B ekäm pfung  der  Tuberkulose  
Rozporzqdzenie o s rodkach  zaradczych celem zwalczania gruzlicy

V erordnung ü b er  die Entschäd igung  von Kriegssach- und  V olkstum sschäden im 
G e n e r a l g o u v e r n e m e n t .........................................

Rozporz^dzenie w sprawie odszkodowania za rzeczowe szkody w ojenne i na ro -  
dowe w G enera lnym  G u b e r n a to r s tw ie ................................................

25. 6. 43 T a r ifo rd n u n g  zur  Ä nderung d e r  T ar ifo rd n u n g  vom 17. Mai 1943 zur  Regeiung 
der  H eim fah r ten  fü r  die in B etr ieben der  p riva ten  W ir tscha f t  im  General
gouvernem ent neueingestellten deutschen Gefolgschaftsmitglieder (Tarifregister 
Nr. 9 6 / 2 ) .........................................................

22. 7. 43 A nordnung  über  das Pa ten t-  und  G ebrauchsm usterrech t im Generalgouvernem ent
Zarzqdzenie o p raw ie  pa ten tow ym  i wzoröw uzytkowych w  Generalnym  G uberna

torstwie . . . .

Seite
tirons

411
411

414

414

416

416

416

Verordnung
Uber M aßnahmen zur Bekäm pfung  

der Tuberkulose.

Vom 21. Ju li  1943.

Auf G rund  des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F ü h re rs  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1 
Meldepflicht.

(1) Jede E rk ra n k u n g ,  jeder V erdacht einer E r 
k ra n k u n g  und  jeder  S terbefall an

1. ans teckender  Lungen- 
kulose,

2. Hauttuberkulose ,

und Kelilkopftuber-

3. T uberkulose  ande re r  Organe 
ist innerha lb  von 48 S tunden nach erlangter  
K enntnis  dem fü r  den W ohnsitz  oder ständigen 
Aufentha ltsor t  des K ranken  zuständigen Kreis
h a u p tm a n n /S ta d th a u p tm a n n  schriftl ich anzu 
zeigen.

(2) Zur  E rs ta t tu n g  der  Anzeige sind verpflichtet:
1. der  behandelnde  Arzt, der die Krankheit ,  den 

K rankhei tsverdach t oder  die Ausscheidung 
von K rankhei tserregern  festgestellt hat,

Rozporzadzenie
o srodkach zaradczych celcm  

zwalczania gruzlicy.

Z dnia 21 lipca 1943 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu  F i ih re r ’a z dnia 
12 pazdziern ika 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporzqdzam:

§ 1
Obowiazek zglaszania.

(1) Kazde zachorowanie , kazde podejrzenie 
w k ie ru n k u  zachorow ania  oraz kazdy wypadek 
smierci z powodu

1. zakaznej gruzlicy plue i k rtan i ,

2. gruzlicy sköry,
3. gruzlicy innych  organöw

zglosic nälezy pisemnie w cingu 48 godzin od po- 
wziçcia wiadoniosci o tym  staroscie powiatowe- 
n n i /  staroscie miejskiem u, wlasciwem u dla miej- 
sca zam ieszkania lub miejsca stalego pobytu  cho- 
rego.

(2) Do dokonan ia  zgloszenia obowiqzani sij:
1. leczqcy lekarz, k tö ry  stwierdzit chorobQ, po 

dejrzenie w k ie ru n k u  choroby lub wydziela- 
nie zarazköw  chorobowych,
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2. der  H aushaltsvorstand ,
3. jede m it d e r  Pflege oder B ehandlung des E r 

k ran k te n  berufsm äß ig  beschäftigte  Person,
4. der  jenige, in dessen W ohn u n g  oder Behausung 

der  Verdachts-, E rk ra n k u n g s -  oder Todesfall 
sich ereignet hat,

5. der  Leichenschauer.
Die Verpfl ichtung der  in Nr. 2 bis 5 genannten  
P ersonen  t r i t t  n u r  dann  ein, w enn  ein vorher  au f 
g efüh rte r  Verpflichte te r  nicht vorhanden  ist.

(3) Die Anzeige m uß  Name, Vorname, Beruf 
und  Anschrift  der  e rk ran k te n  Person  enthalten  
und  die Art und  Ausdehnung der  K rankhe i t  an 
geben. Beim W echsel der  W ohn u n g  oder des Auf
en thaltsortes  sowie bei K ra n k en h a u sau fn ah m e  und  
-entlassung ist e rneu t Anzeige zu ers ta tten ; in  der 
E ntlassungsanzeige ist anzugeben, ob der  E n t 
lassene geheilt ist u n d  ob er die E rre g e r  einer 
über tragba ren  K rankhei t  noch ausscheidet,

§ 2
Unterbringung.

(1) Der Gouverneur des Distrik ts  (Abteilung 
Gesundheitswesen) k a n n  eine geeignete U nter
b r ingung  eines T ub erk u lo se k ra n k en  anordnen .

(2) Die D u rc h fü h ru n g  der  A nordnung ohliegt 
dem zuständigen K re ishaup tm ann  /S tad t l iau p t-  
m ann. W eigert  sich der Kranke, d ieser A nordnung 
Folge zu leisten, so k a n n  er du rch  polizeiliche 
M aßnahm en  dazu angehal ten  werden.

§ 3
Tuberkuloseuntersuchung.

(1) Die Regierung des Generalgouvernem ents 
(Hauptab te ilung  Gesundheitswesen) und  die Gou
verneure  der  D istr ik te  (Abteilung G esundheits
wesen) kö n n en  allgemein oder fü r  bes tim m te 
P e rsonengruppen  U ntersuchungen  ano rdnen  zur 
Feststellung, ob diese P ersonen  frei von ak tiver  
u n d  o ffener  Tuberku lose  sind.

(2) Der K re ishaup tm ann  /S ta d th a u p tm a n n  kann  
im  E inzelfall P ersonen  verpflichten , sich einer 
n äh e r  bezeichneten  U ntersuchung  u n d  der  E n t 
nahm e von U ntersuchungsm ater ia l  zu un terw erfen ,  
zu r  Feststellung, ob sie frei von ak tiver  und  
o ffener  T uberku lose  sind. Der § 2 Abs. 2 Satz 2 
gilt entsprechend.

(3) Die nach  § 1 Abs. 2 zu r  Anzeige verpf l ich
teten P ersonen  sowie die Kranken , K rankhe i ts 
und  A nsteckungsverdächtigen haben  auf  Befragen 
ü ber  alle w ichtigen U m stände Auskunft zu e r 
teilen.

§ 4
Schutzmaßnahmen.

(1) Personen, die an aktiver  oder offener  T u b e r 
kulose leiden oder u n te r  dem V erdacht einer 
solchen E rk ra n k u n g  stehen, dü r fen  zu k e in e r  Be
schäftigung verw endet werden, bei der  die Ge
fah r  besieht,  daß  sie K rankhei tserreger  auf  andere 
P ersonen  oder Lebensm ittel übertragen.

(2) D er K re ishaup tm ann  /  S tad th a u p tm a n n  kann  
solchen P ersonen  die Ausübung bes tim m ter  Be
rufe  oder  die Tätigkeit  in bes tim m ten  Betrieben 
ganz oder teilweise untersagen.

2. glowa rodziny,
3. kazda osoba za jç ta  zawodowo piel^gnacjq lub 

leczeniem cliorego,
4. kazdy, w ktörego m ieszkaniu  lub pomieszcze- 

n iu  m ia l  miejsce w ypadek  podejrzen ia ,  za- 
chorow ania  lub smierci,

5. oghjdacz zwlok.
Obowiäzek osöb w ym ien ionych  w p. 2 do 5 za- 
ehodzi tylko wtedy, gdy nie istnieje k tö ras  z po- 
przednio w ym ien ionych  osöb, obowiqzanych do 
zgloszenia.

(3) Zgloszenie rnusi zaw ierac  nazwisko, imiç, „ 
zawöd i adres osoby, k tö ra  zachorow ala  oraz ro- 
dzaj choroby i jej rozszerzenie. W  razie zmiany 
m ieszkania  lub m ie jsca  poby tu  jako  tez w razie 
p rzy jecia  do szpitala lub zwolnienia, nalezy po- 
nownie dokonac  zgloszenia; w zgtoszeniu o zwol- 
n ien iu  nalezy podac, czy osoba zw olniona jest 
wyleczona oraz czy wydziela jeszcze zarazki cho
roby przenosnej.

§ 2 
Umieszczenie.

(1) G ubernator  okrçgu  (wydzial sp raw  zdrowot- 
nych) moze zarzqdzic odpowiednie umieszczenie 
chorego na gruzlicç.

(2) W ykonan ie  zarzqdzehia nalezy do wlasci- 
wego s taros ty  p o w ia to w e g o /s ta ro s ty  miejskiego. 
Jezeli chory  w zbran ia  siç postqpic w  mysl ni- 
niejszego zarzqdzenia, m ozna  go zmusic do tego 
przy  pom ocy srodköw  policyjnych.

§ 3
Badanie na gruzlicç.

(1) Rzqd Generainego G ubernato rs tw a (Glöwny 
W ydzia l  S praw  Zdrowotnych) oraz guberna toro-  
wie okrçgow (wydzial sp raw  zdrowotnych) mog^ 
zarzqdzic ogölnie lub d la okreslonych grup  osöb 
b ad a n ia  celem stwierdzenia, czy osoby te wolne 
s^ od czyinnej i o tw arte j  gruzlicjr.

(2) S tarosta  p o w ia to w y /s ta ro s ta  m iejski moze 
w poszczegölnym w y p a d k u  zobowiftzac osoby do 
poddan ia  siç blizej okreslonem u bad an iu  oraz do 
oddania  m ate r ia lu  do bad a n  celem stwierdzenia, 
czy wölne s^ od czynnej i o tw arte j  gruzlicy. § 2 
ust. 2 zdanie 2 obowiqzuje odpowiednio.

(3) Osoby obowiqzane do zgloszenia w edlug § 1 
ust. 2 jako  lez chorzy, osoby podejrzane  o cho- 
robç i zakaznosc w inny  na  zapy tan ie  udzielic 
w y jasn ien  co do wszelkich w aznych okolicz- 
nosci.

§ 4
Zarzqdzcnia ochronne.

(1) Osöb cierpifjcych n a  czynna lub o tw arlg  gru- 
zlicç lub podejrzanych  o tego rodza ju  zachorowa- 
nie nie wolno uzj^wac do zadnych  czynnoéci,  przy  
klörycli zacliodzi n iebezpieczenstwo przeniesienia 
przez nich  zarazköw  choroby n a  inne osoby lub 
srodki zywnosci.

(2) S tarosta  p o w ia to w y /s ta ro s ta  m iejski moze 
zabronic  tak im  osobom w yko n y w an ia  okreslonych 
zawodöw lub za tru d n ian ia  ich w okreslonych za- 
k ladach  calkowicie lub czçsciowo.



§ 5 
Gemeindliche 

Tuberkulosebekäm pfungseinrichtungen.
Die Gemeinden (Gemeindeverbände) sind ver

pflichtet, zur  B ekäm pfung  der  T uberkulose  E in 
r ich tungen  im R ahm en der  nach  § 7 Satz 2 e r
lassenen Richtlinien zu schaffen  und  die Kosten 
ih re r  U nterha ltung  zu tragen.

§ 6
Tuberkuloschilfe.

(1) F ü r  Reichsdeutsche, Volksdeutsche und 
D eutschstäm m ige w ird T uberkulosehilfe  in  s inn
gem äßer  A nw endung der V erordnung über  die 
Tuberkuloseh ilfe  vom 8. Septem ber 1942 (Reichs- 
gesetzbl. I S. 549) und  der h ie rzu  ergangenen oder 
noch ergehenden  D urchführungserlasse  gewährt. 
Die Regierung des Generalgouvernem ents (Haupt
abteilungen Gesundheitswesen und  Innere  Ver
waltung) w ird ermächtigt,  du rch  V erw altungs
ano rdnung  etwa erforderl iche Anpassungs- und 
Ü berle itungsvorschrif ten  zu treffen.

(2)- F ü r  Nichtdeutsche w ird Tuberkulosehilfe  
nach fürsorgerechtlichen Bestim m ungen gewährt, 
die im Verwaltungswege erlassen werden . An Stelle 
der Gemeinden (Gemeindeverbände) t r i t t  fü r  die 
endgültige K ostentragung die Regierung des Ge
nera lgouvernem ents  (Hauptabteilung Innere  Ver
waltung).

§ 7 
Richtlinien.

Die Regierung des Generalgouvernem ents (Haupt
abteilung Gesundheitswesen) e r läß t  R ichtlinien fü r  
die E rr ic h tu n g  und .U n te rha l tung  der  T uberku lose
bekäm pfungseinrich tungen . F ü r  gemeindliche 
T uberku losebekäm pfungse in r ich tungen  sind die 
Richtlinien im E inve rnehm en  m it der  H a u p t
abteilung Innere  Verwaltung zu erlassen.

'  § ' 8  
Strafvorschriften.

(1) W e r  den V orschriften  der §§ 1, 3 u n d  4 
dieser V erordnung oder den zu ih re r  D u rc h 
füh ru n g  erlassenen Anordnungen  zuw iderhandelt ,  
w ird nach  Maßgabe der  V erordnung über  das Ver
w altungss tra fverfah ren  vom 13. Septem ber 1940 
(VB1GG. I S. 300) m it Geldstrafe bis zu 1000 Zloty, 
im Nichtbeitre ibungsfall  m it H aft  bis zu drei 
M onaten bestraf t .

(2) Den S trafbescheid  er läß t der K re ishaup t
m a n n /S ta d th a u p tm a n n .

(3) E rsche in t  eine B estrafung  im V erw altungs
stra fve rfah ren  n ich t ausre ichend, so gibt der 
K re ish a u p tm a n n / S tad thaup ttnann  die Sache- an 
die deutsche S taa tsanw altschaf t  ab. Das Gericht 
k a n n  au f  Gefängnis und  Geldstrafe oder au f  eine 
dieser S trafen  erkennen.

§ 9
Ermächtigung.

Die Regierung des Generalgouvernem ents (Haupt
abteilung Gesundheitswesen) w ird ermächtigt,  zu 
den §§ 1 bis 4 dieser V erordnung A nordnungen  
zu erlassen.

K r a k a u ,  den 21. Juli 1943.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

§ 5
Urzadzcnia gminne 

celem  zwalczania gruzlicy.
Gmimy (zwigzki gmin) sa obowiazane do za- 

kt'adania urzqdzen celem zwalczania gruzlicy 
w ram ach  wytycznycb, w ydanych  w mysl § 7 
zdanie 2 oraz do ponoszenia kosztöw ich utrzy- 
mania.

§ 6
Poinoc w wypadkach gruzlicy.

(1) Obywalelom Rzeszy Niemieckiej, osobom 
narodowosci niemieckiej oraz osobom pochodze- 
n ia  niemieckiego udziela siç pom ocy w w ypad 
kach  gruzlicy w mysl odpowiedniego stosowania 
rozporzadzenia  o pom ocy w w ypadkach  gruzlicy 
z dnia 8 w rzesnia 1942 r. (Dz. U. Rzes-zy Niem. I 
str. 549) oraz w ydanych  w zwipzku z tym  lub ma- 
jacych jeszcze w yjsc dekre töw  w ykonawczych. 
Upowaznia siç Rzad Generainego Gubernatorstwa 
(Glöwny W ydzia l Spraw  Zdrowotnych i Gtöwny 
W ydziat Spraw W ewnçtrznych) do w ydan ia  w  dro- 
dze zarzadzen adm in is tracy jnych  ew entualnie po- 
trzebnych  przepisöw dostosowawczych i przechod- 
nich.

(2) Osobom nie bçdqcym Niemcami udziela siç 
pomocy w w ypadku  gruzlicy wedlug postanowien 
p raw nych  o opiece, k töre  w ydane bçd% w drodze 
adm inis tracy jne j .  W  miejsce gmin (zwiazköw 
gmin) w stçpuje w sprawie ostatecznego ponosze
nia kosztöw Rzqd Generainego G ubernators twa 
(Gtöwny W ydzia t Spraw  W ew nçtrznych).

§ 7
W ytyczne.

Rzfid Generainego G ubernatorstw a (Gtöwny W y 
dzial Spraw  Zdrowotnych) wyda wytyczne dla za- 
k tadania  i u trzym yw ania  urzadzen celem zwal
czania gruzlicy. Odnosnie do gm innych urzijdzen 
celem zwalczania gruzlicy nalezy wydac wytyczne 
w porozum ieniu  z Gtöwnym W ydzia tem  Spraw  
W èw nçtrznych .

§ 8
Przepisy karne.

(1) Kto w ykracza przeciwko przepisom §§ 1, 
3 i 4 niniejszego rozporzqdzenia lub przeciwko 
zarzqdzeniom w ydanym  celem ich wykonania, 
podlega w mysl rozporzqdzenia o postçpow aniu  
karno-adm in is tracy jnym  z dnia 13 w rzesnia 1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. I str. 300) karze  grzyw ny do 
1000 ztotych, w razie niesciagalnosci karze  aresztu 
do trzech miesiçcy.

(2) Orzeczenie karne  wydaje sta ros ta  powiato- 
w y /s ta ro s ta  miejski.

(3) Jezeli ukaran ie  w postçpow aniu  k a rno -adm i
n is t racy jnym  w ydaje  siç niewystarczajqce, s ta ro 
sta p o w ia to w y /s ta ro s ta  m iejski odstçpuje spra- 
wQ p ro k u ra tu rze  niemieckiej. S£}d moze orzec karç 
wiçzienia i g rzyw ny  lub jedua z tych kar .

§ 9
Upowaznienie.

U powaznia siç Rz^d Generainego G ubernator
stwa (Gtöwny W ydzia t  Spraw  Zdrowotnych) do 
w ydan ia  zarzijdzen do §§ 1 do 4 niniejszego roz- 
porzqdzenia.
K r a k a  u, dn ia  21 lipca 1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k
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V erordnung
über die Entschädigung 

von Kriegssach- und Volkstumsschäden  
im  Generalgouvernement.

Vom 21. Juli 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des E rlasses des 
F ü h re rs  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1
(1) Deutsche erha lten  fü r  im  Generalgouver

nem ent en ts tandene Kriegssach- und  V olkstum s
schäden eine Entschädigung , w enn sie

1. im  Z ei tpunkt des schadenbringenden  E re ig 
nisses und  zu r  Zeit der  Antragsstellung deu t
sche S taatsangehörige w a re n  oder

2. deutsche Volkszugehörige sind oder vor ih re r  
E inbü rgerung  waren.

(2) Deutsche Volkszugehörige im Sinne dieser 
V erordnung sind Personen , die im  Besitz der  
K ennka rte  gem äß der  V erordnung  ü b er  die E in 
füh ru n g  einer K ennka rte  fü r  deutsche Volks
zugehörige im  G enera lgouvernem ent vom 26. J a 
n u a r  1940 (VB1GG. I S. 36) sind oder gem äß § 6 
und  § 6 a der  E rs ten  D urch füh rungsvorschr if t  
in der  Fassung  der  Zweiten D urch fü h ru n g sv o r
schrif t  vom 15. Ju li  1942 (VB1GG. S. 412) als 
deutsche Volkszugehörige b ehande l t  werden.

(3) Umsiedler, die sich im Besitz eines U m 
siedlerausweises befinden, kön n en  entschädigt 
werden, w enn  ih r  A ntrag  zugelassen wird.

§ 2
(1) § 1 gilt auch  fü r  ju r is tische P ersonen  und  

andere  P ersonenvere in igungen  des priva ten  Rechts, 
w enn  die deutsche Beteiligung in  dem zu § 1 Nr. 1 
genann ten  Z ei tpunk t m e h r  als 75%  des Kapitals 
betrug. Bei ger ingere r  Beteiligung kö n n en  sie 
zum E n tschäd igungsverfah ren  zugelassen werden.

(2) Juris t ische P ersonen  des deu tschen  öffen t
lichen Rechts können  zum  Entschäd igungsver
fah ren  zugelassen werden.

§ 3
P ersonen  n ich tdeu tscher  S taa tsangehörigkeit  

können  zum  E n tschäd igungsverfah ren  nach  dieser 
V erordnung zugelassen werden. Dies gilt n ich t  für  
S taatsangehörige des ehemaligen polnischen 
Staates, fü r  die eine Sonderregelung besteht.

§ 4
(1) F ü r  die G ew ährung  von Entschädigungen  

fü r  Kriegssachschäden gelten sinngem äß in der 
jeweiligen Fassung  die Kriegssachschädenver
o rdnung  vom 30. Novem ber 1940 (Reichsgesetzbl.  I 
S. 1547) Nu n d  die D urch führungsbes tim m ungen  
dazu.

(2) Die B estim m ungen  dieser V erordnung gelten 
n ich t fü r  Schäden der  deu tschen  Schiffahrt.

(3) Die den obersten  Reichsbehörden  n ach  den 
Bestim m ungen  der  K riegssachschädenverordnung 
übertragenen  Befugnisse üben  die entsprechenden  
H aup tab te ilungen  der  Regierung des General
gouvernem ents  aus.

R o zp orzad zen ie
w sprawie odszkodowania za rzeczowe szkody  

w ojenne i narodowe 
w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia 21 lipca 1943 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu  F ü h r e r ’a z dnia 
12 pazdziern ika  193.9 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporzfjdzam:

§ 1
(1) Niemcy o trzym ujq  odszkodowanie za rze

czowe szkody w ojenne  i narodow e, powstale 
w G enera lnym  Gubernatorstwie, jezeli

1. w chwili zdarzen ia  powodujqcego szkodç 
i w czasie sk ladan ia  w niosku byli obywate- 
lami n iem ieckim i albo

2. sg narodow osci n iem ieckie j lub byli przed 
uzyskaniem  obywatelstwa.

(2) N arodowosci n iem ieckiej w rozum ieniu  roz- 
porzgdzenia  niniejszego so osoby, posiadajgce 
ka r tç  rozpoznawczq, w m ysl rozporz^dzenia
0 w prow adzen iu  k a r ty  rozpoznawczej d la  przy- 
naleznych do N arodu  Niemieckiego w General
n y m  G ubernators tw ie  z dn ia  26 stycznia 1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. I str. 36) lub uw azane ja k o  przy- 
nalezne do N arodu  Niemieckiego w mysl § 6
1 § 6 a pierwszego postanow ienia  wykonawczego 
w brzm ien iu  drugiego rozporzgdzenia w y k o n aw 
czego z dnia 15 lipca 1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 412).

(3) Osobom przesiedlonym, posiadajacym  dowöd 
przesiedlenia, m ozna udzielic odszkodowania , o ile 
wniosek ich bçdzie dopuszczony.

§ 2 -

(1) § 1 dolyczy röwniez osöb p raw nych  i innych  
zrzeszen osöb p raw a  prywatnego, o ile udzial 
niemiecki w chwili wym'ienionej w § 1 p. 1 wy- 
nosil wiçcej niz 75%  kapitalu .  W  w ypadku  m niej-  
szego udzialu  mogîi byc dopuszczone do postçpo- 
w ania  odszkodowawczego.

(2) Osoby p raw n e  niemieckiego p raw a  publicz- 
nego mogq byc dopuszczone do postçpow ania  od
szkodowawczego.

§ 3
Osoby nie posiadajgce obyw ate ls twa niem ieckie

go m ozna dopuscic do postçpow ania  odszkodo
wawczego w m ysl niniejszego rozporzgdzenia . Nie 
dotyczy to obywateli bylego P an s tw a  Polskiego, 
dla k tö rych  is tn ie je  odrçbne unorm ow anie .

§ 4
(1) Odnosnie do udzielenia odszkodowan za 

rzeczowe szkody w ojenne obowiazujg  odpowiednio 
w kazdorazow ym  b rzm ien iu  rozporzqdzenie o rze- 
czowych szkodach w ojennych  z dn ia  30 listopada 
1940 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 1547) oraz 
odnosne postanow ien ia  wykonawcze.

(2) P ostanow ien ia  niniejszego rozporzgdzenia 
nie obowiqzujq odnosnie do szköd zeglugi n ie
mieckiej.

(3) Upraw nienia ,  poruczone wedlug postanow ien  
rozporzgdzenia  o rzeczow ych szkodach wojenr 
nych naczelnym  wtadzom Rzeszy, w ykonu jq  od- 
powiednie glöwne wydzialy Rzqdu Generainego 
G ubem atorstw g.
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§ 5
(1) V olkstum sschäden sind Sach- und  Ver

mögensschäden, die Deutsche in  der  Zeit vom 
1. April 19SÈ9 bis 25. O ktober 1939 wegen ihres 
deutschen Volkstums

1. du rch  Angehörige der  bew affne ten  Macht,
2. du rch  Beam te des ehemaligen polnischen 

Staates,
3. un te r  po ln ischer  H errscha f t  du rch  politische 

Gegner oder  infolge einer Flucht,  die wegen 
dringender  Gefahr fü r  Leib und  Leben als 
notw endig  angesehen w erden  konnte,

er li t ten  haben.
(2) F ü r  die Gew ährung von Entschädigungen  

gem äß Abs. 1 gelten s inngem äß in der  jeweiligen 
Fassung  die V erordnung ü b er  V olkstum sschäden 
in den eingegliederten Ostgebieten vom 7. F e b ru a r  
1941 (Reichsgesetzbl. I S. 85) und  die D urch 
führungsbestim m ungen  dazu.

§ 6
(1) F ü r  das V erfahren  gelten sinngem äß in 

der jeweiligen Fassung  die Kriegssachschäden
vero rdnung  vom 30. November 1940 (Reichs
gesetzbl. I S. 1547) und  die D urch füh rungsbes tim 
m ungen dazu.

(2) E n tschädigungsbehörde ist das Kriegs
schädenam t in Krakau.

§ V
(1) Gegen die E n tscheidung  des Kriegsschäden

amtes ist die Beschwerde gegeben, w enn  die Be- 
sohw erdesum m e einen Betrag von 20 000 Zloty ü b e r 
steigt oder das Kriegsschädenam t die Beschwerde 
zuläßt. Über die Beschwerde entscheidet ein beim 
K riegsschädenam t zu  b ildender  Spruchsenat.  Der 
Spruchsena t  w ird  du rch  A nordnung der  Regierung 
des G eneralgouvernem ents  (Hauptabteilung Innere  
Verwaltung) im E invernehm en  mit dem Reichs
m in is te r  des In n ern  err ichtet.

(2) Die Beschwerde ist beim Kriegsschädenam t 
b innen  einem Monat seit Zustellung der  ange
fochtenen E n tscheidung  einzulegen. E ra ch te t  das 
Kriegsschädenam t die Beschwerde fü r  begründet,  
so kann  es ih r  abhelfen. Andernfalls  ist die Be
schw erde dem Spruchsena t  vorzulegen.

§ 8
Die in  der  K riegssachschädenverordnung vom 

30. N ovem ber 1940 (Reichsgesetzbl.  I S. 1547) be
s tim m ten  Befugnisse des V ertre te rs  des Reichs
interesses n im m t die Regierung des General
gouvernem ents  (Hauptabteilung F inanzen) wahr.

§ 9
(1) Diese V erordnung t r i t t  am  1. Septem ber 1943 

in Kraft. Die am 31. August 1943 bei dem Reichs
verw altungsgericht (Entschädigungsabteilung des 
Reichskriegsschädenamtes) anhängigen  Sachen 
w erden  nach  den bisherigen Vorschriften  abge
wickelt.

(2) Die V erordnung über  die E ntschädigung  von 
Kriegs- u n d  V olkstum ssachschäden im General
gouvernem ent vom 22. April 1941 (VB1GG. S. 232) 
tritt m it Ablauf des 31. August 1943 au ß e r  Kraft.

K r a k a u ,  den 21. Ju li  1943.

Der Generalgouvcrneur 
F r a n k

§ 5
(1) Szkodam i narodow ym i sq szkody rzeczowe 

i m aj^ tkowe, k töre  poniesli Niemcy w czasie od 
dnia 1 kw ietn ia  1939 r. do dnia 25 pazdziernika 
1939 r. z pow odu ich narodowosci niemieckiej

1. przez osoby przynalezne do Sil Zbrojnych,
2. przez urzçdnikôw  bylego P ans tw a  Polskiego,

3. pod rz^dam i polskimi przez przeciw niköw 
politycznych lub w sku tek  ucieczki, k tö r^  
m ozna bylo uw azac za koniecznq z pow odu 
naglqcego niebezpieczenstwa dla ciala i zycia.

(2) Odnosnie do udzielenia odszkodowan w mysl 
ust. 1 obowi^zuj^  odpowiednio w  kazdorazow ym  
brzm ieniu  rozporz^dzenie o szkodach narodow ych 
na wcielonych obszarach wschodnich z dnia 7 lu- 
tego 1941 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 85) oraz 
odnosne postanow ienia  wykonawcze.

§ 6
(1) Odnosnie do postçpow ania  obowiEjzujJi od

powiednio w  kazdorazow ym  brzm ieniu  rozporz^- 
dzenie o rzeczowych szkodach w ojennych  z dnia 
30 l is topada 1940 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 1547) oraz odnosne postanow ienia  wykonawcze.

(2) Wladzfj dla sp raw  odszkodowania jest Urzad 
Szköd W ojennych  w Krakau.

§ 7
(1) Na decyzjç Urzçdu Szköd W ojennych  przy- 

sluguje zazalenie, jezeli sum a bçdqca przedm iotem  
zazalenia przewyzsza kwotç 20 000 zlotych lub 
Urzqd Szköd W ojennych  dopuszcza zazalenie. Za
zalenie rozstrzyga senat orzekajqcy, k töry  m a  byc 
pow olany przy Urzçdzie Szköd W ojennych . Se
na t  orzekajfjcy u tw orzony zostanie zarzqdzeniem 
Rzqdu Generainego G ubernatorstw a (Glöwny Wy- 
dzial Spraw W ew nçtrznych) w porozum ieniu  
z Ministrem Rzeszy Spraw  W ew nçtrznych .

(2) Zazalenie wniesc nalezy do Urzçdu Szköd 
W ojennych  w ciqgu miesiqca od dorçczenia za- 
skarzonej decyzji. O ile Urzsjd Szköd W ojennych  
uw aza  zazalenie za uzasadnione, to moze je 
uwzglçdnic. W  przeciw nym  w y p ad k u  zazalenie 
nalezy przedtozyc senatowi orzekajacemu.

§ 8
U praw nien ia  rzecznika interesöw Rzeszy, okre- 

slone w rozporzqdzeniu  o rzeczowych szkodach 
w ojennych  z dnia 30 l is topada 1940 r. (Dz. U. 
Rzeszy Niem. I str. 1547), w ykonu je  Rzad Ge- 
nera lnego  G ubernato rs tw a (Glöwny W ydzia l 
Finansöw).

§ 9
(1) RozporzEjdzenie niniejsze wchodzi w zycie 

z dniem  1 w rzesn ia  1943 r. Sprawy, toczace siç 
w dniu  31 s ie rpnia 1943 r. w Sqdzie Administra- 
cy jnym  Rzeszy (Oddzial Odszkodow an Urzçdu 
Szköd W ojennych  Rzeszy), zalatwione bçdîi we- 
dtug dotychczasowych przepisöw.

(2) Rozporzqdzenie o odszkodowaniu  za rze
czowe szkody w ojenne  i narodow e w Generalnym 
G ubernatorstwie z dnia 22 kw ietn ia  1941 r. (Dz. 
Rozp. GG. str . 232) traci moc obowi^zuj^c^ z upiy- 
wem dnia  31 s ie rpnia 1943 r.
K r a k a u ,  dnia 21 lipca 1943 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k
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T arifordnung
zur Änderung der Tarifordnung vom 17. Mai 1943 zur Regelung der H eim fahrten für die in Betrieben  
der privaten W irtschaft im Generalgouvernement neueingestellten deutschen Gefolgschaftsm itglieder.

(Tarifregister Nr. 96/2)

Vom 25. Ju n i  1943.

Auf Grund des § 3 Abs. 2 der  V erordnung 
über  die Gestaltung der  Arbeitsbedingungen und 
den Arbeitsschutz im G eneralgouvernem ent vom 
31. Oktober 1939 (VB1GG. S. 13) und  des § 1 der 
D ritten  D urch füh rungsve ro rdnung  hierzu  vom 
12. März 1940 (VB1GG. II S. 185) erlasse ich  fol
gende Tar ifo rdnung :

Die T ar ifo rd n u n g  zur  Regelung der  H e im 
fah r ten  fü r  die in  Betrieben der  p riva ten  W ir t 
schaft im G eneralgouvernem ent neueingestellten 
deu tschen  Gefolgschaftsmitglieder (Tarifregister 
Nr. 96/1) vom 17. Mai 1943 (VB1GG. S. 229) w ird  
wie folgt geändert:

§ 1 e rhä lt  folgende Fassung:

„§ 1
(1) Den in  B etr ieben der  p r ivaten  W ir tschaft  

im G eneralgouvernem ent neueingestellten ver
he i ra te ten  deu tschen  Gefolgschaftsmitgliedern, 
deren  E hegatten  oder m inde r jäh r ige  Kinder 
im Reich ih ren  ständigen A ufen tha lt  haben, 
ist nach v ierm onatiger  u n u n te rb ro ch e n e r  Be
schäftigung in einem Betriebe in n e rh a lb  der 
folgenden vier Monate je eine bezahlte  H e im 
fah r t  zu diesem A ufentha ltsor t  und  zurück 
zum  Arbeitsort zu gew ähren ; das gleiche gilt
1. fü r  ledige neueingestellte deutsche Gefolg

schaftsmitglieder,  die vor ih re r  E inste llung 
im  Genera lgouvernem ent m it  im  Reich a n 
sässigen V erw andten,  Pflegeeltern, m in d e r 
jäh rigen  Pflege- oder unehelichen  K indern  
ganz öder überw iegend  aus eigenen Mitteln 
einen gem einsam en H ausha l t  geführ t  haben  
und  ih n en  w eiterh in  U n terha lt  leisten,

2. fü r  verwitwete und geschiedene neue in 
gestellte deutsche Gefolgschaftsmitglieder, 
die im  Reich ansässige m inde r jäh r ige  
eheliche K inder im  eigenen H auss tand  
u n te rha l ten  haben  und  von hier  aus weiter
h in  un terha lten .

(2) Sonstigen neueingestellten ledigen d e u t
schen Gefolgschaftsmitgliedern, deren  Vater 
oder  M utter  im  Reich ständigen A ufentha lt  
hat,  ist nach  sechsm onatiger  unun te rb ro ch e n e r  
Beschäftigung in  einem Betriebe innerha lb  der 
folgenden sechs Monate je eine bezahlte  H eim 
fa h r t  zu diesem A ufentha ltsort und  zurück  
zum Arbeitsort zu gewähren.

(3) Allen ande ren  neueingestellten deutschen 
Gefolgschaftsmitgliedern ist nach  sechs
m ona tige r  u n u n te rb ro ch e n e r  Beschäftigung in 
einem Betr iebe innerha lb  der  folgenden zwölf 
Monate je eine bezahlte  H e im fah r t  zu ih rem  
letzten W ohnsitz  und zurück  zum  Arbeits
o rt  zu gewähren.

(4) Den Z ei tpunk t der  H e im fa h r t  bes tim m t 
der  Betr iebsführer .  E r  soll hierbei berechtig te  
W ünsche  des Gefolgschaftsmitgliedes soweit 
als möglich berücksichtigen.

(5) Neueingestellt im  Sinne dieser T a r i f 
o rdnung  sind' die Gefolgschaftsmitglieder, die 
nach  den bes tehenden  B estim m ungen  n ich t  als 
en tsand t angesehen w erden  k ö n n e n .u

§ 2
Diese T ar ifo rd n u n g  ist vom 1. Mai 1943 an  a n 

zuwenden.

K r a k a u ,  den 25. Jun i  1943.
Der Leiter 

der Hauptabteilung Arbeit 
in  der Regierung des Generalgouvernements

In Vertretung 
R h e t z

A nordnung
über das Patent- und Gpbrauchsmusterrecht 

im  Generalgouvernement.

Vom 22. Ju li  1943.

Im Benehm en  m it der  Regierung des General
gouvernem ents  ha t  der  R eichsm inis ter  der  Justiz 
in A nw endung der  V erordnung  zu r  R echtsan
gleichung zwischen dem  Reich und dem  General
gouvernem ent au f  dem Gebiet des P a ten t-  und  Ge
brauchsm uste rrech ts  vom 1. Ju n i  1943 (Reichs- 
gesetzbl.  I S. 353) die V erordnung ü b er  das P a len t-  
und  G ebrauchsm usterrech t im  Generalgouverne-

Z arzad zen ie
o prawic patentowym  i w zoröw  uzytkowych  

w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia 22 lipea 1943. r.

Minister Rzeszy Sprawiedliwosci w porozumie- 
niu z Rzqdem Generainego G ubernato rs tw a wy- 
dal w  zastosow aniu  rozporzgdzenia celem przy- 
s tosowania p ra w a  obowiqzujqcego w  Generalnym 
G ubernatorstwie do p ra w a  obowiEizujqcego w Rze
szy w  zakresie  p ra w a  patentow ego i wzoröw uzyt
kow ych z dn ia  1 czerw ca 1943 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. I str. 353) rozporzqdzenie o p raw ie  paten-
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m ent vom 30. Jun i  1943 (Reichsgesetzbl. I S. 380) 
erlassen. H ie rnach  können  nach dem 31. Juli 1943 
beim  P a te n tam t in W a rsch a u  P aten t-  und  Ge
brauchsm uste r  n icht m e h r  angemeldet werden. 
Zur D u rc h fü h ru n g  dieser V erordnung im General
gouvernem ent bes tim m e ich folgendes:

I.

Die nach  dem  31. Ju li  1943 bei dem P aten tam t 
in W a rsch a u  eingehenden P aten t-  und  Gebrauchs
m usteranm eldungen  sind in der  Annahmestelle des 
P a ten tam ts  anzuhalten ,  lediglich m it dem E in 
gangsstempel zu versehen  und mit allen Anlagen 
noch an  dem selben Tage an  die E in sender  zu rück 
zugeben. Dabei ist ein Bescheid nach dem Muster 
der Anlage beizufügen, der  fü r  alle Anmeldungen, 
die von D eutschen stam m en, in deutscher,  fü r  alle 
übrigen A nm eldungen in .polnischer Sprache ab
zufassen ist. D er dem Bescheid beizufügende Aus
zug aus der  V erordnung über das P a ten t-  und 
G ebrauchsm usterrech t im Generalgouvernem ent 
vom 30. Jun i  1943 soll zweckmäßigerweise die 
§§ 1, 2 und  3 der  V erordnung umfassen. Die fü r  
derartige N euanm eldungen  en trich te ten  Gebühren 
sind unverzüglich  von Amts wegen zurückzu 
zahlen.

II.

Dem P a te n tam t in W a rsch a u  verbleiben nach 
dem 31. Ju li  1943 folgende Aufgaben:

1. das W arenze ichenw esen  im bisherigen Um
fange;

2. das Geschm acksm usterwesen im bisherigen 
Umfange;

3. die Ü berw achung der  bereits  erte ilten Patente, 
die E inz iehung  der  Ja h resgebühren  sowie die 
L öschung und  N ich tigerk lärung  von P aten ten ;

4. die weitere Bearbeitung  der  bis zum 31. Ju li  
1943 beim  P a te n tam t  in W a rsch a u  einge
gangenen P aten tanm eldungen .

III.

Dem Dirigenten  fü r  das P a te n tam t  verbleiben 
nach dem 31. Juli 1943 folgende Aufgaben:

1. die Aufsicht ü b er  die au fzuarbe itenden  Rest
anm eldungen;

2. die Aufsicht über  die Angehörigen des P a te n t 
am tes in W arsch au ;  •

3. die E rte ilung  von Kriegslizenzen auf Grund 
der  A nordnung über  gewerbliche Schutz- 
rech te  und  U rheberrech te  der  S taa tsangehö
rigen G roßbritanniens und  Nordirlands, Ka
nadas, der  Südafr ikan ischen  Union und 
Australiens vom 16. Oktober 1940 (VB1GG. II
S. 529), der  A nordnung über  gewerbliche 
Schutzrechte  und  U rheberrech te  neusee
ländischer  S taa tsangehöriger  vom 26. Ju li  1941 
(VBIGG. S. 455) und  der A nordnung über  ge
w erbliche Schutzrechte  und  U rheberrech te  
von Angehörigen der Vereinigten Staaten von 
A m erika  vom 3. F e b ru a r  1943 (VBIGG. S. 97) 
sowie die Kontrolle der bereits  erteilten 
Lizenzen;

towym  i wzoröw uzytkow ych w Generalnym Gu- 
berna to rs tw ie  z dnia 30 czerwca 1943 r. (Dz. U. 
Rzeszy Niem. I slr. 380). W obec tego po dniu  
31 lipca 1943 r. pa ten ty  i wzory uzytkowe nie 
moga byc wiçcej zglaszane w Urzçdzie Paten to-  
w ym  w W arschau . Celem w ykonan ia  niniejsze- 
go rozporzqdzenia w Generalnym G ubernator- 
stwie postanaw'iam co nastepuje:

I .

Zgloszenia pa ten tu  i wzoröw uzytkowych, wply- 
w ajace po dn iu  31 lipca 1943 r. do Urzçdu Pa- 
tentowego w W arschau ,  nalezy za trzym ac w biu- 
rze podawczym  Urzçdu Patentowego, zaopatrzyc 
jedynie w  p rezenta tç  i jeszcze w tym sam ym  dniu 
zwröcic p rzysy la jacym  ze wszystkim i zalacznika- 
mi. Do tego nalezy dolqczyc orzeczenie wedlug 
wzoru zalqcznika, k tö ry  dla wszystkich  zgloszen 
pochodzqcych od Niemcöw nalezy sporzqdziö 
w jçzyku  niemieckim , dla wszystkich innych 
zgloszen w  jçzyku  polskim. W yciag z rozporza- 
dzenia o p raw ie  pa ten tow ym  i wzoröw uzytko
wych w G eneralnym  G ubernatorstwie z dnia
30 czerwca 1943 r., k tö ry  nalezy dolqczyc do orze- 
czenia, wiinien celowo zawieraö §§ 1, 2 i 3 roz- 
porzadzen'ia. Oplaty uiszczone dla tego rodzaju  
now ych zgloszen nalezy niezwlocznie z urzçdu 
zwröcic.

II.

Urzçdowi P a ten tow em u w W a rsch a u  po dniu
31 lipca 1943 r. pozosta ja  nas tçpujace  zadania:

1. spraw y znaköw  tow arow ych w dotychczaso- 
w ym  zakresie;

2. sp raw y  wzoröw  zdobniczych w dotychczaso- 
wym zakresie;

3. kon tro la  juz udzielonycli patentöw, sciaganie 
opla t rocznych ja k  röwniez um orzenie  i unie- 
waznienie patentöw ;

4. dalsze opracow anie  zgloszen patentöw , ktöre 
wplynçly do Urzçdu Patentow ego w W a r 
schau do dnia 31 lipca 1943 r.

III.

Dyrygentowi Urzçdu Patentowego w W arschau  
po dniu  31 lipca 1943 r. pozostaja  nas tçpujace  
zadania:

1. nadzör  nad  bçdaca w opracow aniu  reszta 
zgloszen;

2. nadzör  nad  personelem  Urzçdu Patentowego 
w W arschau ;

3. udzielanie licencyj w ojennych  n a  podstawie 
zarzadzenia  w  spraw ie  przem yslow ych praw  
ochronnych  i p raw  au torsk ich  obywateli 
W ielkiej Bry tan ii  i Pölnocnej Irlandii,  Ka
nady, Unii Poludniow o-A frykanskie j i Australii 
z dn ia  16 pazdziern ika  1940 r. (Dz. Rozp. 
GG. II str. 529), zarzadzenia  w sprawie p rze
m yslowych praw  ochronnych  i p raw  au to r 
skich obywateli Nowej Zelandii z dnia 26 lip
ca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 455) i zarza- 
dzenia w sprawie przem yslow ych praw  
ochronnych  i p raw  au torsk ich  obywateli Sta- 
nöw  Zjednoczonych Ameryki z dn ia  3 lutego 
1943 r. (Dz. Rozp. GG. str. 97) ja k  röwniez 
kon tro la  juz  udzielonycli licencyj;
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4. die W a h rn e h m u n g  der  Geschäfte des P a te n t
gerichtshofs nach  der  V erordnung über  die 
N achprüfung  von rech tsk räf t igen  E n tschei
dungen des P a ten tam ts  in  W a rsch a u  vom 
27. Mai 1942 (VB1GG. S. 297).

K r a k a  u, den 22. Ju li  1943.

Der Leiter 
der Hauptabteilung Justiz 

in  der Regierung des Generalgouvernements
In Vertre tung  

K ü h n a s t
Dirigent für das Patentamt

A n l a g e
zu Abschnitt I

Patentam t in W arschau

W arschau ,  d e n ............................

An

Ihre  a m ......................................... h ie r  eingegangene

P a ten t-G ebrauchsm uste ranm eldung  b e t r .....................

w ird  anliegend zurückgesandt,  da nach  der  Ver
o rdnung  vom 30. Jun i  1943 ü b er  das P a ten t-  und  
G ebrauchsm usterrech t im G enera lgouvernem ent 
P a ten te  und  G ebrauchsm uster  vom 1. August 1943 
ab beim P a te n tam t  in W a rsch a u  n ich t  m e h r  a n 
gemeldet w erden  können.

E in  Auszug aus der  genann ten  V erordnung ist 
um stehend  abgedruckt.  Es wird insbesondere auf 
S 1 Abs. 1 (Anmeldung beim  Reichspatentam t)  ver
wiesen. Die Anmeldung beim  R eichspaten tam t (An
schrif t:  Berl in  SW  61, Gitschiner S traße 97— 103) 
m uß  in d e u t s c h e r  Sprache abgefaß t sein. Die 
Anm eldegebühr beträg t

f ü r  eine P a ten tanm eldung  . . . 25 RM. (50 ZI.), 
für eine G ebrauchsm usteranm eldung  15 RM. (30ZI.).

. . .  Anlagen

4. w ykonanie  sp raw  Stjdu Paten tow ego wedlug 
rozporzqdzenia o sprawdzandu prawom ocnycli  
rozstrzygniçc Urzçdu Patentow ego w  W a r 
schau z dnia 27 m a ja  1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 297).

K r a k a  u, dn ia  22 lipca 1943 r.

Kierownik  
Glöwnego W ydzialu Sprawiedliwosci 

w Rzadzic Generainego Gubernatorstwa
W  zastçpstwie 

K ü h n a s t
Dyrygent Urzçdu Patentowego

Z ataczn ik
do rozdzialu I

Urzad Patentow y w W arschau

W arschau ,  d n i a ............................

Do

W  zalqczeniu zw raca siç P ansk ie  zgloszenie 

paten tu -w zoru  uzytkowego d o t : ...................................

k töre  wplynçlo  tu ta j w d n i u .......................................,
gdyz wedlug rozporzadzenia  o praw ie  patento-  
w ym  i wzoröw  uzytkowych w G eneralnym  Gu- 
berna to rs tw ie  z dn ia  30 lipca 1943 r. od dnia 
1 s ie rpn ia  1943 r. p a ten ty  i  wzory  uzytkow e nie 
mogq byc  wiçcej zglaszane w Urzçdzde Paten to-  
wym w W arschau .

Wyciqg z wym ienionego rozporzqdzenia jest od- 
bity  n a  odw rotnej  stronie. W  szczegölnosci zwraca 
siç uw agç n a  § 1 ust. 1 (zgloszenie w  Urzçdzie 
Pa ten tow ym  Rzeszy). Zgloszenie w Urzçdzie Pa- 
len tow ym  Rzeszy (Adres: Berlin S W 61, Gitschi
ne r  S traße 97— 103) musi byc sporzqdzone w jçzy- 
ku  n i e m i e c k i m .  O plata za zgloszenie wynosi
za zgloszenie p a ten tu  . . . . .  25 RM. (50 zl)
za zgloszenie wzoru uzytkowego . 15 RM. (30 zl)

. . . Zalqczniki

n  r  n r U -  't ?  ^  ™  G e s e tz g e b u n g  in  d e r  R e g ie r u n g  d e s  G e n e r a lg o u v e rn e m e n ts ,  K r a k a u  20, R e g ie r u n g s g e b ä u d e .? 5 fi v. iS K ra k a u -W a r s c h a u  G .m .b .H . ,  K ra k a u ,  P o s ts t r a ß e  1. E r s c h e i n u n g s w e i s e :  N a c h  B e d a r f .  B e z u g s -  
' H a lb ja h r l i c h  24,— Z lo ty  (12,— R M .) e in s c h l ie ß l ic h  V e rs a n d k o s te n .  E in z e ln u m m e rn  w e r d e n  n a c h  d e m  U m fa n g  b e r e c h n e t  

w "k20 P,?ty -10 H M .). B e z ie h e r  im  G e n e r a lg o u v e rn e m e n t  k ö n n e n  d e n  B e z u g s p re is  a u f  d a s
o - S «  W a rs c h a u  N r. 400, B e z ie h e r  im  D e u ts c h e n  R e ic h  a u f  d a s  P o s ts c h e c k k o n to  B e r l in  N r . 41800 e in z a h le n . A u s -  

K ra lra ii i I g o u v e r n e me n t  u n d  f ü r  d a s  D e u ts c h e  R e ic h  d u r c h  d ie  A u s l ie f e r u n g s s te l le  d e s  V e ro rd n u n g s b la t te s ,  
K r a k a u  1 P o s ts c h l ie ß f a c h  110. G e s c h ä f ts r ä u m e  d e r  A u s l ie f e r u n g s s te l le :  K r a k a u ,U n iv e r s i t ä t s s t r a ß e  16 .F ü r  d ie  A u s l e g u n g  d e r  

V e ro rd n u n g e n  is t  d e r  d e u ts c h e  T e x t  m a ß g e b e n d .  Z i t i e r w e i s e :  V B IG G . ( f r ü h e r :  V e r o r d n u n g s b la t t  G G P . I /I I )f  
W y  d a  w a n y  p rz e z  U rz a d  d la  U s ta w o d a w s tw a  w  R zg d z ie  G e n e ra in e g o  G u b e r n a to r s tw a ,  K r a k a u  20, G m a c h  R z a d o w v  D r u k '  
Z e i tu n g s v e r la g  K r a k a u -W a r s c h a u ,  S p ô lk a  z o g r. o d p ., K ra k a u ,  P o s ts t r a ß e  1. S p o s ö b  u k a z y w a n i a  s i e :  w e d le  p o trz e b v !  
P r  e n u m e r a  t a :  p ô lro c z n a  24,— zl (12,— R M .) la c z n ie  z  k o s z ta m i p rz e s y lk i .  E g z e m p la rz e  p o je d y n c z e  o b lic z a  s ie  w e d lu g  o b ie -  
toêc i, a  m ia n o w ic ie  c e n a  za  k a z d a  k a r tk ç  w y n o s i —,20 z l (—,10 R M .). A b o n e n c i  w  G e n e r a ln y m  G u b e r n a to r s tw ie  w p la c a é  m o g a  
p r e n u m e r a ta  n a  p o c z to w e  k o n to  c z e k o w e  W a r s c h a u  N r  400, a b o n e n c i  w  R ze s zy  N ie m ie c k ie j  n a  p o c z to w e  k o n to  c z e k o w e  B e r lin


